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משירי רחוב אהבתי
בחר ותרגם מיידיש: בני מר

    בני מר  

חודשים האחרונים עברתי להתגורר ברחוב שאינו קיים עוד. אני ישן אמנם בביתי ב
ומבקר  הזמן  גבול  את  עובר  אני  באופק",  מאיר  "כשרק  עם שחר,  אבל  אביב,  בתל 
 ,Smocza בפולנית  הנקרא  כזה,  רחוב  בין שתי מלחמות העולם.  בוורשה  סְמוֹצֶ'ה  ברחוב 
קיים בוורשה גם היום, ואפילו ממש באותו התוואי, בשכונת מוראנוב, אבל כולו שיכונים 
חדשים ואין זכר לאותם ימים. שום בית לא נשאר בו ואף לא אחד מתושביו המקוריים. 
"היינט",   — התקופה  בעיתוני  באינטרנט  קורא  אני  בדלת,  דופק  לפני שהעיתון  עוד  לכן, 
מצאתי  כה  עד  שלי.  בסמוצ'ה  נשמע  מה  לדעת  כדי   — עקספרעס"  "אונזער  "מאָמענט", 
מאות )אם לא אלפי( אזכורים לרחוב בעיתונים ובספרים, בעיקר ביידיש, ויחד אני מנסה 

להרכיב אותו מחדש במלים ולכתוב ביוגרפיה של הרחוב. 
סמוצ'ה לא היה בעל שם כמו טלומצקה, ביתו של איגוד הסופרים והמשוררים בוורשה, 
הוא  מולודובסקי. אדרבה:  קדיה  דז'יקה של  לא  ואפילו  קרוכמלנה של בשביס-זינגר  או 
היה שם נרדף לדלות ולדוחק, למקום משכנם של האנשים הקטנים, די קליינע מענטשלעך 
כמו  בבית  עכשיו  מרגיש  איני  אחר  מקום  בשום  אבל  עליכם.  שלום  מכתבי  המוכרים 
לראות  יכול  מקרוב  אותו  שהכיר  מי  רק  ממנו.  נמנעו  אנינים  טובים  שבני  הזה,  ברחוב 
את השפע האנושי בתוך הדלות, ואילו מי שהשתמשו בשמו כמטפורה בלבד, נפלו בפח 
הסטריאוטיפים. לעומת זאת, מי שחיו ברחוב, זמן מה או ימים רבים, הצליחו לתאר אותו 
קרוב להווייתו. במבחר התמציתי שלהלן נבחרו כמה מאותם שירים שמצליחים לשרטט 
העשרים,  המאה  בני  משוררים  ידי  על  נכתבו  כולם  ותושביו.  הרחוב  של  כלשהו  דיוקן 

שעברו יחד אתו את התמורות הגדולות.
 ,29 בסמוצ'ה  הבזאר  את  מתאר  למשל,   ,)1978-1905( רובינשטיין  יוסף  של  שירו 
הנפתח מחדש במוצאי שבת. הוא נפתח באזכור שמו של אחד הרחובות השכנים, דז'לנה, 

ונחתם בשמו של אחד הברים ברחוב:

נִכְסָף נְדּוּן מִנְזָר  דִּ מֶדְזֶ'לְנָה קוֹל 
ת. בָּ שַׁ נַת  עַת מִנְחָה אֶת שְׁ שְׁ בִּ טִלְטֵל 

תְאוֹם עַל סַף פִּ נִנְעַר  ן  יָשָׁ מַנְעוּל 
ט. נֶחְבָּ ל מוֹט  חֲנוּת; עָנָה לוֹ הֵד שֶׁ

נָקִי ן  ל מִפְתָּ יָצְאָה. מִכָּ ת  בָּ שַׁ
אתוֹ; בוּעַ, לְשֵׂ יוֹצְאִים לְעוֹד שָׁ

י כִּ פּוֹתְחִים אֶת הַחֲנוּת, אוֹמְרִים — אַף 
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בוּעַ טוֹב. הוּק: שָׁ פִּ קּוֹל  בַּ נִבְלָע 
זָאר; בָּ בַּ ר־עֵגֶל  שַׂ בְּ ב סוֹחֵב  קַצָּ

קוֹל צָרוּד רַב־אוֹן בְּ מָע  נִשְׁ מֵעָל 
גְרָמוֹפוֹן. בִּ פּוּר  כִּ ל יוֹם  יּוּט שֶׁ פִּ

חוּץ, בַּ ה,  נָּ פִּ בַּ ם  ת, שָׁ בָּ שַׁ לְבוּשׁ  בִּ
בָה. נִצְּ רְחֵי הָעֶגְלוֹנִים  פִּ קְבוּצַת 

חוּץ נָּ וְשֶׁ חַם הַיּוֹם  אוֹמְרִים שֶׁ
בָא. צָּ בַּ לִבְדֹּק אֶת טִיב הָאֹכֶל 

רֵה. רִים לִפְנֵי אַחַת־עֶשְׂ זְּ הֵם מִתְפַּ
ם. לְבוּשָׁ בִּ בָר לֹא נוֹתְרָה  כְּ ת  בָּ שַׁ
רְאֶה — נִּ כַּ תוּחַ  פָּ רַק סוֹנֶה עוֹד 
ם. ירָה שָׁ בִּ ם  גַּ וְיֵשׁ  לְהִמּוּרִים, 

בו  ויש  מאנגר,  איציק  של  ליצירתו  מחווה  הוא   )1992-1910( קנפהייס  משה  של  שירו 
קריקטורה חביבה ולא מעליבה של משורר רחוב:

ל סְמוֹצֶ'ה, סִיךְ שֶׁ הַנָּ אֲנִי הוּא 
י מְחוֹרָרִים. רְבַּ גַּ אֲבָל 

יס כִּ בַּ מוּרִים  ירַי שְׁ טְרוֹת־שִׁ שִׁ
שׁוֹרְרִים. ל הַמְּ כָּ דֶרֶךְ  כְּ
י לִי אַלְתִּ אַטְרוֹן שָׁ מִתֵּ

וּפְרָאק מַחְמִיא — ר רָם  צִילִינְדֶּ
י — מַמְלַכְתִּ בְּ אֲנִי הוֹלֵךְ 

מִי. קּוּר רִשְׁ בִּ הַיּוֹם זֶה יוֹם 
לוֹם לָרוּחַ, אֲנִי אוֹמֵר שָׁ

א, נִשָּׂ ס  כָּ דֻּ ם לְכָל  גַּ
יתִי בֵּ שֶׁ ת לִי  וְלֹא אִכְפַּ

רְנָסָה!" פַּ ן לֶחֶם,  צוֹעֵק: "תֵּ
ים אוֹמְרוֹת: נָשִׁ אֲנִי עוֹבֵר, 
תִי! רַבָּ ל סְמוֹצֶ'ה  כָּ "נְסִיךְ 

ע נָתִין, הוֹשַׁ עֲזֹר לְכָל 
י?" וְזֶה — וּמָה אִתִּ אֶת זֶה 

יֵלְכוּ לַעֲזָאזֵל, רַק  שֶׁ
י, אֵין!" ב: "דַּ לֵּ בַּ ב  אֲנִי חוֹשֵׁ
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בָר אֶגְלֵי זֵעָה כְּ י  בִּ צָצִים 
וְאֵין לִי מָה לוֹמַר לָהֶן.

הַיּוֹם עוֹבֵר. צִבְעוֹ אָדֹם.
תוּב  כָּ אֲנִי אוֹמֵר: "הֲרֵי 

בָר כְּ ר  ל אִיצִיק מַאנְגֶּ יר שֶׁ שִׁ בְּ
ם זָהוּב". גַּ כּוֹכָב הוּא  ל  כָּ שֶׁ

כּוֹכָב ל  כָּ ם  נִדְלָק שָׁ תְאוֹם  פִּ
סִילִים! דֶרֶךְ נֵס. אֶפְקֹד: "כְּ בְּ

יְתָה לְהָבִיא הַבַּ לְכוּ 
לִים". כֵּ לָיִים,  דְּ ים,  קִּ שַׂ סִירִים, 

דוֹלָה. גְּ ם רָצִים. חָכְמָה  לָּ כֻּ
סְמוֹצֶ'ה טָס, בִּ וְרַק אֲנִי 
לַכּוֹכָבִים ה  פִלָּ תְּ את  לָשֵׂ
רְנָאס. הַפַּ וְאָז חוֹזֵר אֶל 

שירו של י"ל קוהן )1940-1905(, איש הבונד הסוציאליסט, שונה מאוד בטיבו ובמגמותיו, 
אבל גם הוא מוסיף תווים לדמותו של הרחוב. חלקו מתורגם כאן: 

פַת הָעִיר, ם עַל שְׂ לָךְ אֵי שָׁ יתִי מֻשְׁ בֵּ
נָחָשׁ, מוֹ  כְּ רְחוֹב חָלוּל, סִמְטָה זוֹחֶלֶת 

לוּיִים לֵאִים, תְּ יָמִים 
נִלְחָשׁ. קֵט הַחִיל  ָ יְלָה הַשּׁ לַּ בַּ

ן, יָשָׁ לּוֹ  כֻּ הַכֹּל  אן  כָּ קֶט  ֶ שּׁ בַּ
מְחָה. י שִׂ חַיֵּ חוֹלֵם עַל שֹׂבַע, עַל 

אוֹר יָרֹק, בְּ נַס רְחוֹב זוֹהֵר  פָּ
ה פּוֹעֶרֶת עַיִן חֲשׁוּכָה.  מְשָׁ שִׁ

ים כִּ שְׁ תַּ בָר  כְּ ת  י חֲרשֶׁ תֵּ בָּ רִיקַת  )...( שְׁ
וֹט. קוֹל הַשּׁ כְּ ה  רִיקָה מַכָּ לָקוּם, שְׁ

מֵן מְאוֹד. גּוּף שָׁ רֶסֶן  בְּ אוֹחֵז 
עוֹת קָשׁוֹת. אָר יוֹצְאִים לִקְרַאת שָׁ ְ הַשּׁ

דוּפִים גּוּפִים שְׁ תוֹךְ  בְּ וְכָךְ נוֹסְכִים 
ים עוֹלָה(. חַיִּ קוֹר  זֵעַת־עָמָל )מִמְּ

בוּרִים, עֶרֶב הֵם חוֹזְרִים שְׁ בָּ
תְעָלָה.  בִּ מוֹ לִכְלוּךְ  כְּ זוֹרְמִים הֵם 
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ם, וֶת שָׁ וּבֵין חוֹמוֹת הוֹמֶה הַמָּ  )...(
בָה, מַצֵּ כְּ זָקֵן  וְהוּא עָצֵל, עָיֵף, 

ק — וּמְחֻלָּ ין קִיר לְקִיר  בֵּ מוּטָל 
וָה. לּוֹ שָׁ שֶׁ ה  סָּ פִּ ל  כָּ הַדֹּחַק — 

נִדְמֶה, נִדְחָק לְכָאן,  מוֹ  כְּ הַדֹּחַק 
אֵר עַל סַף.  ָ שּׁ יִּ שֶׁ ידֵי הָעִיר,  בִּ

לְתּוֹ לִפְנֵי דַּ ח  יִפְתַּ אִם  בִיר, שֶׁ גְּ מוֹ  כְּ
ף.  נֶחְשָׂ קָרוֹב עָנִי, חָלִילָה, הוּא 

שם  את  לראשונה  שמעתי  שבו  לשיר  להתחלה,  לחזור  צריך  הזה  הקצר  המבחר  בסוף 
הרחוב: "מיין שוועסטער חיה" )חיה אחותי(, שחוה אלברשטיין הלחינה ושרה לימים. זה 
)1998-1909(, שכתב על סמוצ'ה שוב ושוב, ואולי ראוי להקדים לו  שירו של בינֶם הלר 

שיר נוסף על הרחוב, שאכן נכתב הרבה לפניו: 

יַלְדוּת — נוֹת  שְׁ בִּ יתִי  בֵּ ל  הוֹ סְמוֹצֶ'ה שֶׁ
עַיִן, מִתְרוֹצֵץ בָּ ה עוֹלֶה  אַתָּ

עֵדוּת בְּ גֶד,  מִנֶּ ג  וּמְדַלֵּ
גֶרֶם מַדְרֵגוֹת הָעֵץ. בְּ נִמְחֵית, 
שׂ אֲוִיר וְאוֹר אֵין טַעַם לְחַפֵּ

א בָּ תוֹךְ חָצֵר סְגוּרָה, אָז מָה? אָז  בְּ
ס וּמְטַפֵּ מֶשׁ  ֶ לֵיל קֵיצִי הַשּׁ בְּ

ה. לְמַעְלָה־מַעְלָה, אֶל הָאֲרֻבָּ
יֵשׁ צְלָלִים, תוּחַ  כָל חַלּוֹן פָּ בְּ
פִרְפּוּר. בְּ בּוֹ  לוּיָה  ה תְּ מְשָׁ שִׁ
דֵלִים גְּ וִילָדִים עַל מַדְרֵגוֹת 

לְאֵי סִפּוּר. פִּ תוֹךְ  בְּ קוּעִים  שְׁ
רְאִי צוֹחֵק, פִּ א שׁוֹדֵד  בָּ "אָז 

יָד רָמָה" — בְּ ה  ין חַדָּ סַכִּ מַחְזִיק 
תִיקָה. רָקִיעַ מִתְרַחֵק תְאוֹם שְׁ פִּ

מָע. נִשְׁ ו  לָדִים עַכְשָׁ הַיְּ יר  י שִׁ כִּ

מָן זֹהַר אַרְגָּ בְּ גּוֹת  גַּ קִירוֹת, 
קוֹל בְּ לָר עוֹלֶה  סַנְדְּ וְקוֹל הַלְמוּת 

לִזְמַן א לְמַעְלָה אַךְ  נִשָּׂ יר  וְשִׁ
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הַכֹּל. תַק לְרֶגַע, זֶה  קָצָר שָׁ
יֵשׁ צְלָלִים תוּחַ  כָל חַלּוֹן פָּ בְּ
פִירָה. תְּ ל מְכוֹנַת  טִרְטוּר שֶׁ

אן עוֹלִים — כָּ וְדֹחַק  ירֵי עָמָל  שִׁ
נַעֲרָה. ל  ם קוֹלָהּ שֶׁ עוֹלֶה אִתָּ

דְרֵגוֹת, מַּ בַּ לִנְשֹׁם  ר  וּכְבָר אֶפְשָׁ
דַד. ָ שּׁ שֶׁ ל מִי  כָּ עַר  לַיַּ ב  י שָׁ כִּ

עֵין תּוּגוֹת, כְּ כָל חַלּוֹן צְלָלִים,  בְּ
ד. מִיָּ א,  בָּ יְלָה  הַלַּ וְעוֹד מְעַט 

חיה אחותי

ה, לְחַיָּ חֹרוֹת הָיוּ  חֹרוֹת שְׁ צַמּוֹת שְׁ
יְרֻקּוֹת. י עֵינַיִם  תֵּ שְׁ הָיוּ לָהּ 

רָכַי אָז דְּ כָל  בְּ י  וְהִיא הָלְכָה אִתִּ
ין קוֹמוֹת חוֹרְקוֹת. בֵּ סְמוֹצֶ'ה,  בְּ

הַבֹּקֶר, בָר לִפְנֵי עֲלוֹת  כְּ א,  י אִמָּ כִּ
נֶעֶלְמָה אֹפֶק,  בָּ רַק הֵאִיר  שֶׁ כְּ

יֹקֶר — בְּ וְלֹא  וּק, לִמְכֹּר  שּׁ בַּ לִסְחֹר 
כַר יוֹמָהּ. שְׂ בִּ חוּקוֹת  רוּטוֹת שְׁ פְּ ה  מָּ כַּ

אֶרֶת נִשְׁ הּ הָיְתָה  לְבַדָּ ה  וְחַיָּ
וּמַאֲכִילָה, ל אַחֶיהָ  כָּ עִם 

וּמְשׁוֹרֶרֶת שׁוֹמֶרֶת עֲלֵיהֶם 
עַת הָאֲפֵלָה. שְׁ בִּ יָפִים  ירִים  שִׁ

ת הָעַיִן, יְרֻקַּ ה  לְחַיָּ הָיָה 
חֹר אָרֹךְ. עָר שָׁ ה אֲחוֹתִי, שֵׂ לְחַיָּ

ה לֹא הָיְתָה עֲדַיִן חַיָּ ר  ת עֶשֶׂ בַּ
לָה אַחִים לְאֵין עֲרֹךְ. דְּ גִּ וּכְבָר 

ה ישָׁ הִגִּ וְגַם  לָה  ְ שּׁ בִּ תָה,  נִקְּ וְהִיא 
חָה. ים טִפְּ טַנִּ הַקְּ ינוּ  וְאֶת רָאשֵׁ

ה ה הִכְחִישָׁ יַלְדָּ הִיא עַצְמָהּ  אֲבָל שֶׁ
כְחָה. נוּ שָׁ חֵק אִתָּ וּלְשַׂ

ה אֲחוֹתִי וִירוֹק עֵינֶיהָ חַיָּ אֶת 
רְמָנִי. גֶּ לִינְקָה  טְרֶבְּ בִּ רַף אָז  שָׂ
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ה, אֵינֶנָּ ה שֶׁ חַיָּ וְאַף אֶחָד, אֶת 
אָרֶץ — רַק אֲנִי. בָּ בָר לֹא זוֹכֵר  כְּ
יעַ יַגִּ יִידִישׁ — הוּא  בְּ ירִי  לָכֵן שִׁ

וּמַחְרִידָה ה  עֵת קָשָׁ בְּ אן  מִכָּ
רָקִיעַ, בָּ שֶׁ ר לִימִין הָאֵל  הַיְשֵׁ

חִידָה. הַיְּ תּוֹ  בִּ ה, אֶל  חַיָּ אֶל 
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